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addendun

feview of Complience with frticle 2 of the Textiles /rrangement
and Jxnusl Revisvu of New Restrictions

1. In its report to the Textiles Coamittez of 28 Jugust (COM.TEX/SB/115) the TSB
reported on its revisw of the compliance of participants in the Textiles irrangement
with their obligations under irticls 2:  that 1s, on rrogress echieved in elimineting
or bringing intc conformity with th: .rranjement imnort restrictions =xisting at the
time the irrangement came inte forco. The roucort zlso included, for the saks of
comploteness, dutails of new restrictions - i.e. those introducezd since the
.rrengsment's coming-into-foree - and where appropriats, the TSB's vicws on them.
wrticle 11:12 of the irrangement roquires the TSR to revicw annuelly a1l such "new"
restrictions ond to report ite findings annuelly to the Toxtiles Committeo.

2, The prosent roport hos tuo purpos.z. First, it orings up to dete the review of
complience with ‘rticle 2 by adding such furthir informetion as the TSB has received
under this .rticle. Seeondly, it lists c1l nuw restrictions which heve been reported
te the TSB since it comploted its carlicr roport - i.c. since the ond of July 1975.
Tegether with OCM.TéX/8B/115 it proscats » pictur. ¢f the extonli to which cld res- |
trictions have becn romeved ond now ones iatroducodtznd thus indicztes the general
trends of textilc policy during the curr.ncy of thu rrongement.

3. 11 restrictions notificd to tho T3B ar. of cours. reviewad by it at that time
cnd erv subscguently trensmittod to the Textiles Comaitten for infermection, together
vwith any obsurvotions the TSR fuols it necessory 0 jacke., The TSB hes not felt it
nzcessery to ropent this rovicw of individurl notificntions for tho purposus of the
presont report,  The numbers of documents in which :auasurcs notificd have been trens-
iitted to tho Textiles Committos are ziven so th-t 2orticipents wishing to do so may
coensult thaenm,

1 . , .
These ropoerts list the rensurss tokon with r.suict te non-pnrticipants which heve

been notified to the T3B in complirnce with the Textiles Committeco's dscision for the
subnmission of such informaticn,
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b The distinction between ‘"old" and ''newi! restrictions is academic.

Restrictions existing at the inception of the frrangement - the "old" restrictions -~
should since have been eliminated or brought into confcrmity with the Arrangement
pursuant to the procedures laid doéwn in Article 2. In cases where "old"
restrictions have been brought into conformity by being converted into new bilateral
agreements under irticle 3 or 4 of the MFi, their status is precisely the same as
that of "new" restrictions under these Jfarticles. The distinction between old and
new is worth making only in that it may enable us to form a view on the extent to
which the introduction of the MF. has been followed by the abolition of old

restrictions or the introduction of new ones.
5. We may distinguish three kinds of new restrictions as follows:

(1) all restrictions applicd to countries which were not subject to restric-
tion by the importing country concerned at the inception of the
Arrangement;

(2) the extension of restrictions formerly covering cotton textiles to new
fibres (wool or man-made);

(3) nmajor extension of the product coverage of existing restrictions, even
where difierent fibres are not involved.

In this context, the word "restrictions" is intended to cover both restrictions
unilaterally imposed and those bilaterally amreed.

6. The number of countriss that heve introduced new restrictions or submitted
information under .rticle 2 since July is relatively small. Ths relevant infor-
nation on each of these countries is contained in the country summaries which
form the second section of this report.

Following failure to reach agrsement in consultations requested under
Article 3 with the Fhilippines and Singapore, fustrzlia imposed unilateral
restrictions on imports of certain textile products from both countries as from
1 July. These measures were notified to the TSB. Aifter consideration of the
evidence and consultations betwsen each of the parties concerned on the one hand
and the TSB on the other, it was the consensus within the TSB that iustralia and
the Philippines in one case and .lustralia and Singapore in the other should hold
further consultations, havirg due regard to the relevant provisions of the
lrrangement including those of irticle 6 =nd fmmex A with a view to reaching
mtually acceptable solutions by 30 October 1975, at which time a report on the

may

results achieved should be presented to the 1SE.
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On 23 October Australia and the Philippines reported that in a further

* series of nc-otiations held in Canbearra it had proved impossible to reach a
mutually acceptable solution. The TSB, in accordance with the provisions of
Article 3:5(iii), conducted its examinetion of this case and reached the findings
and recommendations set out in document COM.TEX/SB/137.

As regards Singapore, the TSB was informed by Australia that it had not
proved possible to date to settle with the Singapore authorities a mutually
acceptable time and place for consultations. The TSB will revert to this matter.

AUSTRIA

(i) A bilateral agrcement under Article 4 with the Republic of Korea in respect
of woven shirts of discontinuous synthetic fibres (ex 61.03) valid for 1 July 19Tk
to 30 June 1975 (COM.TEX/SB/32) was further extended for the twelve-month period
from 1 August 1975 to. 31 July 1976. After review by the TSB this agreement was
cireulated in document COM.TEX/S1/121.

(ii) Licensing applied to imports of certain textile goods from Japan under the
bilateral trade agreement continued pending the outcome of consultations in
progress. In a progress report dated 28 October, Austria reported that there had

been no change in the situation.

CANADA

(i) With effect from 14 July 1975, Canada placed imports of men's structured
suits and jackets from Korvea under individual import licensing. This was done on
an emergency basis under the provisions of Article 3:6, after consultations under
Article 4 had broken down. The TSBE has been informed that a bilateral agreement
had recently been concluded under Article 3. and that the text of this agreement
will be notified to the TSB shortly.

(ii) A new bilateral agreement with Koree under Article 3, relating to filament
polyester fabric. worsted fabrics and double knit warp fabrics to cover the year
1975 has been concluded and is expected to be notified to the TSB shortly.

(iii) Exports of polyester filament fabries from Hong Kong were placed under
Article 3 restricticns for 1975. The restraints were being applied on a de facto
basis pending the ratification of this azreement.

(iv) Imports of polyester filament fabrics, nylon filament fabrics and double
knit warp knit fabrics from = non-participant werc placed under restraints for
1975, and this measure will be notified to the TSE shortly.
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(vi) The TSB concurred in an extension of the time-limit to permit the conclusion
of consultations with Japan. It was reported that these consultations are
continuing w.>h a view to reaching a autually satisfactry solution.

(i) The ZEC has reported the conclusion of bilateral agreements under Article
with India, Fakistan, Hong Kong, Malaysia, Macao and Singapore. The texts of
these agreements have not yet been notified to the TSB. The IiC is actually
conducting negotiations with Brazil, Colombia, Korea, Japan and Mexico. Prepara-
tions are in hand for negotiations with Yugoslavia, Hungary, Poland and Romanis.

(ii) Pending the outcome of negotiations with the Republic of Korea under
Article 4, the EEC has imposed wnilateral restrictions under Article 3:6 on
imports of certain textile products. The items affected are woven fabrics of
synthetic fibres (continuous), yarn of textile fibres (discontinuous), under-
garments (knitted or crocheted), etc., outer garments and other articles, men's
and boys' woven jackets of synthetic fibres, women's, girls' and infants' woven
shirts and blouses, men's and boys' woven shirts. Agreed measures were also
introduced in May, on imports of acrylic socks from Xorea into the Benelux
countries and the Federal Republic of Germany. TSB consideration of these actions
was deferred at the request of the EC and with the concurrence of Korea pending
the outcome of the continuing negotiations between them.

(iii) Unilateral measures talken by the Community with respect to imports of certain
textile products from a non-participant have been circulated in COM.TEX/SB/130.
HUNGARY

The report of Hungary under Article 2:4 is still under consideration by the
TSB.

I“L‘iCAp_

Macao has reported that no restrictions on textile imports were in force at
the inception of the Arrangement and that none have since been introduced. The
report is being circwlated as COH.TEX/3B/135.

MALAYSTA
Malaysia has reported that it had not maintained import restrictions at the

time of its acceptance of the Arrangement, and that none have béen introduced since
then. The report is being circulated as COi.TEX/5B/136.
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NORW..Y

(i) The interim bilateral quota negotiated with the Republic of Korea under
Article 2 (COM.TEX/SB/53) was renegotiated zs an article 4 agrecment for 1975,
taking effect from 12 September 1975. It has been circulated in COM,TiiX/SB/132.
See also COM.TEX/SB/134 for the obgservations of the TSB.

(i1) ut Norway's request, the TSER concurred in an extension wf the time-limit,
as envisaged in article 2:2(ii), to permit the negotiation of a bilateral agree-
ment with Malaysia. s report on progress was requested and is still awaited.

kiii) The TSB concurred in an extension of the time~limit to permit the conclusion
of consultations with Japan. It was reported that these consultations are con-
tinuing with a view to reaching a mutually satisfactory solution.

POLLND

The report of Poland under .rticle 2:4, to the effect that Poland maintains
no quantitative restrictions on imports of textiles, has been reviewed by the
TSB and circulated as COM.TiX/SB/122.

SPiLIN

In april 1975 the TSB was asked for an extension in time-limit to allow
Spain to bring its restrictions con textile imports into conformity with the
arrangement., The TSB concurred in an extension for not more than one year,
taking into account the special nature of the case and the stage of economic
development reached by Spain. . formal progress report in this regard was
requested by “he end of 1975 (see COM.TEX/SE/83 and 115).

The TSB has now received a provisicnal report on the progress made so far.
This report indicates that the Spanish authorities have taken up the formulation
of a programme for the elimination, by stages, of existing restrictions on
imports or for their inclusion in bilateral agreements. On the basis of a
‘reecent anelysis of foreign trade, it has been found possible as a first approxima-
tion to eliminate forthwith the quantitative restrictions at present applied on
some ten tariff headings. It will be possible before the end of 1975 to determine
with which countries bilateral consultations would be initiated in accordance with
the provisions of the irrangement. Spain has also decided, as a practical measure,
to apply to most textile imports from Japan the general régime in force in respect
of imports of those products from other sources.
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SWEDEN

(i) Sweden nas concluded bilateral agreements under Article 4 in 1975 with

Hong Kong, India, Macao, Malaysia and Singapore (COM.TEX/SB/117, 120, 124, 119
and 118 respectively). Sweden alsc concluded a bilateral agreement-with Pakistan
under Article 3 (COM.TEX/SB/lZB). For the observations of the TSB see
COM.TEX/SB/116,  « '

(ii). Sweden concluded a bilateral agreement under Article 4 with the Republic of
Korea (COM.TEX/SB/133). See also COM.TEX/SB/134 for the observations of the TSB.

(i1 Following the breakdown of negotiations under Article 3 with a view to the
restriction of imports of cotton jeans from Mexico, Sweden referred the dispute
to the TSB in accordance with Article 3:5(ii). Having heard evidence from both
sides, the TSB found that the existence of market disruption was not proven, but
that there might be a real risk of market disruption. The TSB recommended
further consultations with a view to the elimination of this risk while ensuring
an orderly develovment of the trade. The two varties were asked to report on
progress within thirty days from the date of this recommendation (13 June). In
a series of consultations since that time, to permit which the time-limit has
been further extended three times, the parties heve so far been unable to reach
a mitually acceptable agreement.

(iv) The TSB concurred in an extension of the time~limit to permit the
conclusion of consultations with Japan. In reporting on the progress in this
respect Sweden notified the TSB that it had informed the Japanese authorities
that they were prepared to start consultations with Japan from 10 November at a

date to be established by the two parties.

]

UNITED STATES

(i) The United States has concluded bilateral agreements under Article 4, covering
all fibres, with Colombia, the Republic of Korea, Malaysia and Singapore

(COM.TEX/SB/127, 126, 128 and 125 respectively). An Article 4 agreement has also
been concluded with Romania, covering coiton textiles only (COM.TEX/SB/129). °

(ii) The United States informed the TSB on 30 July that following the breakdown
of attempts to negotiate a bilateral agreement, it had applied unilateral
reStrictions under Article 3:5 on imports of certain textile products from Haiti.
Following consultations with the two countries, it was agreed that they should
present their respective cases to .the TSB. However, in the meantime the two -
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countries agreed to continue bilateral negotiations and therefore jointly
requested the TSB to defer its consi zration of the cas:e The TSB has now
been informed that a bilateral agreement has been reached and will shortly be

notified.

(iii) The United States has also concluded under the provisions of Article 4
bilateral agreements with Poland and Thailand. These agreements will be notified
%o the TSB shortly.



